En el aeropuerto de Sevilla.

(Somos Celia y Sofía. Hemos hecho escala en Bangkok y ahora estamos en el aeropuerto de Sevilla después de pasar la aduana.)

Celia: Por fin hemos llegado a España. ¡Cuánto tiempo del vuelo!

Sofía: No podía dormir bien desde Bangkok porque el asiento no fue cómodo y el 

     señor que se sentó al lado de mi asiento continuó hacer ruidos. 

                                             haciendo

Celia: ¡Pobre mujer! Menos mal que las películas en el avión fueron interesantes.

Sofía: Si. Me gusta mucho el actor. ¿A dónde vamos?
Celia: Creo que vamos a la oficina de turismo para la información sobre el transporte. 

Sofía: Sí. No sabemos cómo vamos al hotel. 

Celia: Claro. Voy a preguntarles y quedate aquí. 

Sofía: Sí. 
( Depués de unos minutos)

Sofía: ¿Qué dicen?
Celia: Dicen que tenemos dos métodos.  El primero es coger el metro hasta la estación San Marco y entonces ir a pie 300 metros. El segundo es coger un taxi, pero es más costoso.

Sofía: No importa. Mira las maletas. Acabo de bajar de avión y estoy tan cansada así 

     que no tengo más energía.

Celia: Sí, estoy de acuerdo contigo.
Sofía: Sí. Vámonos. ¡Qué pesadas son las maletas!
＠ a la manaña siguiente. Hoy es el Jueves Santo

Sofía: ¿Como durmiste anoche? 

Celia: Así así, porque no me acostumbro a dormir en una cama nueva.

Sofía: Y tampoco me acostumbro al tiempo aquí.  
                            clima

Celia: ¿Por qué?

Sofía: Me parece que el clima aquí es más caluroso y húmedo que el en Taipei.  

Celia: Pero espero que lo pasemos bien por Sevilla.  

Sofía: Por supuesto.  Ya hemos planeado este viaje desde hace tres meses. ¿Qué vamos a desayunar? ¿Cómo está eso?

Celia: El Arenal. Bien. Espero que la comida y la bebida no sean caras.  

@ En el restaurante  

Sofía: He oido decir que el gazpacho, la punta de solomillo y las puntillas son buenas de comer. He decidido que no vuelvo sin comerlas.  

Celia: Sé que no pierdes ninguna comida española. Siempre eres una gastronomía. 

                                                    gastrónoma 

Sofía: Y sé que me comprendes bien.  

Celia: Camarero, por favor.  

Camarero: ¿Qué desean, señoritas? Hay unas comidas populares. Por ejemplo, percebes y 
                               unos platos

puntillas.  ¿Querían probar algunas?
Celia: Sí. Deseo percebes, huevos y un café. 

Sofía: Y yo chuleta con patatas, gazpacho y tambien un café. Muchas gracias. 
Celia: ¿Qué vamos a hacer después el desayuno?

Sofía: Oí muchos ruidos de la fiesta anoche.  ¿Quieres ver la procesión y La Macarena? 

Celia: ¿La Macarena? Parece que es interesante.  

Sofía: ¡Quizás llevemos algun dinero para comprar recuerdos. Pero no podremos verla hasta la noche. 

Celia: La guía de España nos dice que el Museo de Arte Contemporáneo contiene muchas pinturas. ¿Qué te parece?
Sofía: Es una buena idea.  ¿Quedamos?
Celia: Sí.  

＠ En el Museo de Arte Contemporáneo 
Sofía: No conozco a nadie de las artistas.  Estoy aburrida.  

Celia: Meteos, Gordillo, Caballero......

Sofía: ¿Cuándo llegará el momento de La Macarena?

Celia: No seas impaciente. Hemos pagado, ¿ no? ¡Mira! El cuadro.  Es vital.  

Sofía: Quizás. Allí hay otros cuadros de la misma artista. (del mismo artista) 

Celia: ¡Marvilloso! A ver...

Sofía: Continuas apreciar los cuadros. Voy a tomar un helado afuera. ¿Quieres 
              apreciando

comprar algo para comer o beber? Puedo comprarlo por tí.  

Celia: ¿Cómo lo quieres ? Cómprame una botella de zumo de naranjas, por favor. Un momento. ¿Dónde me esperarás?  

Sofía: Te esperaré en el parque al frente de este museo.  Hasta luego. 

Celia: Hasta luego. 

＠ Por la noche.  La procesión y La Macarena.  

Sofía: Ven, ven.  Hay mucha animación. Veo que La Macarena está aproximando. 

Celia: Es de encanto y de santidad.  

Sofía: No es de extrañar que la semana santa de Sevilla es tan famosa.  
                                             sea

Celia: Vamos a comprar unos regalos. 

Sofía: Un momento.  ¿Dónde está mi cartera? ¿Has visto mi cartera?
Celia: A ver.  ¡Qué lata! Tampoco veo la mía.  Es una suerte que dejámos nuestros 
                                                      dejemos

pasaportes en el hotel.  

Sofía: ¡Olvídala ya! En el monedero que nos han robado no había tanto dinero. Vamos a declarar la pérdida de la tarjeta de crédito.   

 
＠ Depués de la declaración 

Sofía: Depués de todo, es la mejor solución. 
Celia: Veo que necesitamos cuidar más de las ladrones. 
los
Sofía: Sí, no prestamos atención cuando ellos robaron nuestras carteras. 

Celia: ¡Olvídala ya! Vamos al hotel para tomar el dinero. 
      Olvídalo (指事情)

Sofía: Sí. además Para olvidar del caso, vamos a disfrutarnos en un bar. 

Celia: ¿ Por qué no?

＠ En el hotel

Sofía: ¿Dónde está nuestro dinero? No lo he encontrado. 

Celia: ¿Estás en serio? No me parece que es real...A-ha, está aquí. 

                                 sea
Sofía: ¿Dónde?

Celia: Esta sobre la guía. Me has asustado. 

Sofía: Lo siento. Estoy muy despistada. 

＠ El el bar”Penélope”
Sofía: ¡Qué bien! ¡Qué animación! Un jerez y unos pinchos morunos, por favor. 

Celia: Una Manzanilla de té, por favor. 

Sofía: No es la primera vez que bebo, pero es la primera vez que bebo jerez. ¿Y tú? Es la primera que bebes jerez?

Celia: Sí. Mis padres no me lo permiten. 

                         permitían
Sofía: ¿De verdad? Pero eres ya mayor.

Celia: Tienes razaón. Pero no puedo cambiar los opinioneses de mis padres. Oiga, no digas a mis padres que yo bebo hoy.                          Oye
Sofía: No te preocupes. Además, camarero, otro jerez, por favor.

Celia: Ya has bebido mucho.

Sofía: Sí, pero me gusta mucho el jerez mucho, camarero, otro jerez para esta señorita.
Celia: Me parece que no tengo que beber mucho. 

Sofía: No te preocupes. 

@ Por la mañana

Celia: ¿Qué te pasa? Pareces mala.

Sofía: No me encuentro bien.
Clia: Creo que has tomado demasiado jerez anoche y debes tomar aluguna té. 

Sofía: Gracias. No me atreveré a beber demasiado jerez en el futuro.  

